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Que serait la montagne sans ses refuges, îlots de sérénité au milieu 
de ces océans rocheux? Par mauvais temps, ils offrent protection et 
chaleur. Lorsque le soleil revient, ce sont alors des destinations panora-
miques de rêve pour celui qui cherche à s’évader du quotidien. Trônant 
tels des nids d’aigle, ils ne font qu’un avec la montagne et ses paysages.

Mais que seraient les refuges sans leurs fameuses parts de tarte? Ap-
prêtées avec soin par les gardiens, elles ont le goût de l’accompli, le 
même que la croix au sommet en légèrement plus fruité. Dégustées 
devant les plus belles vues, elles vous apportent le réconfort et la force 
nécessaire pour la suite de votre randonnée.

Laissez-vous tenter et gâtez vos papilles cet été!

Unsere Berghütten sind ein wichtiger Bestandteil für die Out-
dooraktivitäten im Sommer. Sie bieten Schutz und Wärme bei 
Wetterumschlag oder sind gerngesehene Etappenorte für länge-
re Touren. Nicht selten thronen sie wie Adlerhorste an den aus-
sichtsreichsten Orten, eins mit der Bergwelt und der Natur.

Aber der absolute Knüller sind die Wähen in den Berghütten, wel-
che sorgfältig von den Hüttenwarten zubereitet werden. 

Meist lohnt sich der mühevolle Aufstieg zu einer abgelegenen 
Herberge nur schon wegen der schmackhaften Wähe, welche 
wieder Kraft für die Fortsetzung der Tour tanken lässt. 

Probieren Sie es aus und lassen Sie sich verwöhnen!

Valais / Wallis Promotion © Pascal Gertschen



Situation géographique | Übersichtskarte



Explication des pictogrammes | Zeichenerklärung

Restauration possible
Verpflegung unterwegs möglich

Remontée mécanique
Seilbahn

Bus
Bus

Train
Zug

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

pas envisageable
nicht machbar

idéal
optimal

envisageable
machbar

Carte touristique
Wanderkarte

Longueur
Länge

Randonnée de montagne
Bergwanderung

Randonnée
Wanderung

Montée
Aufstieg

Descente
Abstieg

En cas de doute concernant les conditions ou l’ouverture de la cabane, n’hésitez pas à vous renseigner auprès des gardiens.
Bei Zweifel über die Verhältnisse oder die Öffnungszeiten erkundigen Sie sich direkt bei den Hütten.
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Refuge de Chésery – Lac Vert01

La Foilleuse – Pointe de l’Au – Portes de l’Hiver –  
Refuge de Chésery / Lac Vert –  Lac de Chésery – Sassey –  
En They – Morgins

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

272T St-Maurice
Chablais valaisan 1: 25 000

14 km 645 m 1145 m

0 1
km

Morgins 	 La Foilleuse 

Refuge de Chésery-Lac Vert 	 En They 

 2 h 40   2 h 00



Cabane de l’A Neuve CAS02

La Fouly – Le Désert – Cabane de l’A Neuve –  
Le Désert – La Fouly

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

282T Martigny
Pays du St-Bernard 1: 25 000

11,8 km 1220 m 1220 m

0 1
km La Fouly      Cabane de l’A Neuve 

 3 h 25   2 h 05



Cabane du Fenestral03

Jorasse – Petit pré – Cabane du Fenestral – Sorniot –  
L’Erié – Lui d’Août – Petit Pré – Jorasse

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

272T St-Maurice
Du Rhône aux Muverans 1: 25 000

15 km 1080 m 1080 m

0 1
km

Ovronnaz 	 Jorasse 

Cabane du Fenestral 	 Cabane de Sorniot 

Lui d’Août 

 2 h 05   3 h 35



Gîte de Dorbon04

Derborence – Tour du lac – Gîte de Dorbon (La Chaux) –  
Derborence

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

3317T Les Diablerets / 272T St-Maurice
Sion-Derborence-Sanetsch 1: 25 000

9,9 km 610 m 610 m

0 1
km

Derborence 

Gîte de Dorbon (La Chaux) 

 2 h 10   1 h 15



Cabane de Louvie05

Fionnay – Cabane de Louvie – Tour du lac – Fionnay

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

283T Arolla
Verbier-Val de Bagnes 1: 25 000

9,2 km 830 m 830 m

0 1
km Fionnay      Cabane de Louvie 

 2 h 10   1 h 50



Cabane de Prafleuri06

Dixence Le Chargeur – Dixence Barrage – La Barma –  
Col des Roux – Cabane de Prafleuri – Dixence Barrage –  
Dixence Le Chargeur

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

283T Arolla
Val d’Hérens 1: 25 000

10,4 km 800 m 800 m

0 1
km

Dixence Le Chargeur 

Dixence Barrage     Cabane de Prafleuri 

 2 h 50   1 h 20



Cabane de la Tza07

Arolla – Cabane de la Tza – La Monta – Arolla

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

283T Arolla
Val d’Hérens 1: 25 000

9,6 km 870 m 870 m

0 1
km Arolla      Cabane de la Tza 

 2 h 05   2 h 05



Cabane des Becs de Bosson08

Crêt du Midi – Le Louché Lac – Cabane des Becs de Bosson – 
Col des Becs de Bosson – La Tsarva – Roc d’Orzival –  
La Brinta – Crêt du Midi

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

3302T Grand-Montana / 273T Montana
Vallon de Réchy 1: 25 000

19,9 km 1360 m 1360 m

0 1
km

Vercorin     Crêt du Midi 

Cabane des Becs de Bosson 

 3 h 45   3 h 35



Turtmannhütte SAC09

Gruben Meiden – Blüomatt – Turtmannsee – Turtmannhütte – 
Giigi Oberstafil – Gruben Meiden

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

273T Montana / 274 Visp
Leukerbad 1: 25 000

18 km 1005 m 1005 m

0 1
km Gruben Meiden     Turtmannhütte 

 2 h 55   3 h 00



Lötschenpasshütte10

Lauchernalp – Stafel – Sattlegi – Lötschenpasshütte –  
Kummenalp – Lauchernalp

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

3324T Lötschental-Aletschgebiet / 264T Jungfrau
Lötschental 1: 25 000

12,5 km 910 m 910 m

0 1
km

Lauchernalp     Lötschenpasshütte 

Kummenalp 

 2 h 40   2 h 05



Wiwannihütte11

Ausserberg – Niwärch – Wiwannihütte – Trosibode –  
Leiggru – Ausserberg

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

3324T Lötschental-Aletschgebiet / 274T Visp
Visp 1: 25 000

17,9 km 1590 m 1590 m

0 1
km Ausserberg      Wiwannihütte 

 4 h 15   3 h 15



Bordierhütte SAC12

Gasenried – Grefzug – Alpja – Bordierhütte – Schalbette –  
Gasenried

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

274T Visp
Grächen-St. Niklaus 1: 25 000

13,3 km 1425 m 1425 m

0 1
km

Sentier praticable dès fin juillet 2023 !
Ab Ende Juli 2023 begehbar !

Gasenried      Bordierhütte 

 4 h 00   2 h 10



Almagellerhütte SAC13

0 1
km

Kreuzboden 	 Almagelleralp 

Almagellerhütte 	 Saas-Amagell 

Saas-Grund – Kreuzboden – Almagelleralp – Almagellerhütte – 
Almagelleralp – Saas-Almagell

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

3306T Zermatt-Saas / 284T Mischabel
Saas-Fee Saastal 1: 25 000

17,9 km 980 m 1710 m 4 h 05   2 h 20



Binntalhütte SAC14

Fäld – Halsesee – Binntalhütte – Freichi – Fäld

01 0602 0703 0804 09 1105 10 12

265T Nufenenpass
Binntal Veglia-Devero 1: 25 000

16,1 km 930 m 930 m

0 1
km Fäld     Binntalhütte 

 3 h 15   2 h 10



Impressum

Éditeur | Herausgeber	 © Valrando, Sion 
	 Série 14/2023

Tirage | Auflage	 10 000 Ex.

Source | Quelle	 Bundesamt für Landestopografie swisstopo

Copyright photos | Fotos

Page de titre / Titelseite: Wiwannihütte © Egon Feller

01: Refuge de Chésery – Lac Vert © Ronny Perraudin

02: Cabane de l’A Neuve CAS © Martine Gabioud

03: Cabane du Fenestral © Libre de droits

04: Gîte de Dorbon © Florian Diener Pin

05: Cabane de Louvie © Claudia Filliez

06: Cabane de Prafleuri © Estelle Gabriel

07: Cabane de la Tza © Diana Tipoia

08: Cabane des Becs de Bosson © Alex Guillaume

09: Turtmannhütte SAC © Freddy Tscherrig

10: Lötschenpasshütte © Andrea Strohmeier

11: Wiwannihütte © Egon Feller

12: Bordierhütte SAC © Nathalie Werlen

13: Almagellerhütte SAC © Gabriel Anthamatten

14: Binntalhütte SAC © Nicolas Hug

Impression et graphisme | Druck und Grafik  
Valmedia AG, Visp

Marmotte / Murmeltier © Jerome Yerly



Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Bundesamt für Landestopografie swisstopo
Office fédéral de topographie swisstopo

Schweizerische Eidgenossenschaft Bundesamt für Landestopografie swisstopo 
Confédération suisse Office fédéral de topographie swisstopo
Confederazione Svizzera Ufficio federale di topografia swisstopo
Confederaziun svizra Federal Office of Topography swisstopo
 
 www.swisstopo.ch

Landeskarte der Schweiz
Carte nationale de la Suisse 

Semaine de 
 randonnée en Valais

 Kreiere dein eigenes Stück Schweiz
 Crée ton propre morceau de Suisse

Jetzt selbst gestalten und gleich bestellen:
Réalisez-la vous-même et commandez-la maintenant: 

swisstopo.ch / myswissmap

wissen wohin
savoir où

swisstopo
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